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Obavještajna bilješka o praksi Suda br. 113

Studeni 2008.

Grosaru protiv Rumunjske - 78039/01
Presuda 25.11.2008. [Treći odjel]

Članak 3. Protokola br. 1

Slobodno izražavanje mišljenja

Imenovanje u vladu predstavnika nacionalne manjine prema broju dobivenih 
glasova na teritorijalnoj, a ne nacionalnoj razini: dopušteno

Podnositelj zahtjeva kandidirao se 2000. na općim izborima u ime stranke koja 
predstavlja talijansku manjinu u Rumunjskoj. Stranka je predstavila izbornu listu 
podnositelja zahtjeva u 19 od 42 izborne jedinice i osvojila je 21.263 glasova na 
nacionalnoj razini. Međutim, iako je podnositelj zahtjeva osvojio ukupno 5624 
glasova na nacionalnoj razini, središnji izborni ured stranke dodijelio je 
zastupničko mjesto drugom članu, s druge izborne liste koji je osvojio samo 2943 
glasova, ali u jednoj izbornoj jedinici. Podnositelj zahtjeva osporavao je odluku 
pred središnjim izbornim uredom, međutim žalba mu je odbijena iz razloga što su 
se zastupnička mjesta dodjeljivala, inter alia, po redoslijedu kandidata na izbornoj 
listi pobjedničke stranke. Stranka je imala zakonsko pravo rasporediti mandate u 
izbornim jedinicama. Žalbe koje je podnositelj zahtjeva uložio centralnom 
izbornom uredu, Ustavnom sudu i Vrhovnom sudu odbijene su s obrazloženjem 
da su odluke središnjeg izbornog ureda konačne. Saborski odbor za provjeru 
odbio je žalbu podnositelja zahtjeva po istim osnovama.

Dopušteno temeljem članka 3. Protokola br. 1 i članka 13. Konvencije.
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